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ADMINISTRATIVA DE 
SERVICIOS PUBLICOS 

 
SPECIAL AND 

ADMINISTRATIVE UNIT OF 
PUBLIC SERVICES 



La Unidad de Servicios Públicos hace el control de los Servicios 

Públicos Domiciliarios de  

ACUEDUCTO - ALCANTARILLADO Y ASEO 

 

1. PLAN DEPARTAMENTAL DE AGUAS-PDA 

2. CUMPLIMENTO DEL PLAN DE GESTION DE RESIDUSO 

SOLIDOS –PGIRS 
a) DISPOSICION FINAL Y APROVECHAMIENTO DE LOS RESIDUOS 

SOLIDOS EN LA ISLA DE SAN ANDRES 

b) LIMPIEZA DE PLAYAS –ZONAS COSTERAS  Y MANTENIMIENTO 

DE ZONAS VERDES 

c) MANEJO DE LOS RESIDUOS ESPECIALES-CAMPAÑAS DE 

LIMPIEZA EN ESPACIOS PUBLICOS Y LOTES DE ENGORDE 

d) JORNADAS DE DIVULGACION DEL PLAN  DE GESTION INTEGRAL 

DE RESIDUOS SOLIDOS –PGIRS-  

Y SOCIALIZACION DEL COMPARENDO AMBIENTAL 

3. SEGUIMIENTO A LA ADECUADA PRESTACION DE LOS 

SERVICICOS DE ACUEDUCTO Y ALCANTARILLADO Y  ASEO 



PLAN DEPARTAMENTAL DE 
AGUAS Y SANEAMIENTO  

BASICO – PDA- 
 

DEPARTMENTAL WATER 
AND BASIC SANITATION 

PLAN 
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• Fase I: En esta fase se establecen los parámetros generales para acoger la 
política y realizar las acciones para su implementación. 
 

• Fase II: Durante esta fase, se implementan las estructuras operativas, el 
esquema fiduciario para el manejo de recursos, se desarrolla el esquema 
financiero y demás acciones tendientes a alcanzar las metas del PDA.  
 

• ESTRUCTURAS OPERATIVAS :contará con un Comité Directivo, un Gestor, 
una Gerencia Asesora y un Esquema Fiduciario para el manejo de los 
recursos. 
 

• Phase I: In this phase the general parameters are set to host 
politics and perform the actions for implementation. 
 

• Phase II: During this phase, the operational structures are 
implemented, the scheme trustee to manage resources, develop 
the financial plan and other actions aimed at achieving the goals 
of PDA. 

QUE ES UN PLAN DEPARTAMENTAL: 
 
Conjunto de estrategias de planeación  y coordinación interinstitucional, 
formuladas y ejecutadas con el objeto de lograr la armonización integral de los 
recursos, y la implementación de esquemas eficientes y sostenibles en la 
prestación de los servicios públicos domiciliarios de agua potable y saneamiento 
básico.  
 



RECURSOS APROBADOS / APPROVED RESOURCES: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RECURSOS  
AUDIENCIA 
PUBLICAS  

RECURSOS DEL 
SGP 

TOTAL 
RECURSOS PDA 

NACION / NATION $ 24.648.377.746 
 

DEPARTAMENTO / 
DEPARTMENT 

$4.276.000.000 
 

MUNICIPIO SAN 
ANDRES / 
MUNICIPALITY 

$9.895.000.000 
 

MUNICIPIO 
PROVIDENCIA  / 
MUNICIPALITY 

$6.341.000.000 
 

TOTALES $24.648.377.746 $20.512.000.000 $45.170.377.746 



PROYECTOS PRESENTADOS / PRESENTED PROJECTS 
 

PROYECTO VALOR 
Construcción de la red de Alcantarillado Sanitario entre 
avenida colon y calle 4 (avenida las Américas  

$190.062.148 

Construcción de la red de Alcantarillado Sanitario Calle 6 entre 
carrera 6 y avenida 20 de Julio.  

$278.404.191 

Construcción de la red de Alcantarillado Sector Torices – Rock.  $75.656.183 

Construcción Alcantarillado Sanitario Acaribe Libros  $142.522.553 

Construcción del Sistema de Alcantarillado Sanitario Carrera 6 
entre calle 4 (Avenida las Américas) y Avenida Boyacá; 
Avenida Boyacá entre Carrera 6 y Avenida 20 de Julio.  

$680.555.343 

Sectorización del sistema de Acueducto, Reducción y Control 
de presión Etapa 1”.  

$1.052.169.845.3 

Estudio Diseño y Construcción del Sistema de Alcantarillado 
de Natania Etapa 1. 

$8.179.066.189.2 

VALOR TOTAL DE LOS  PROYECTOS PRESENTADOS AL 
COMITÉ DIRECTIVO 

$10.598436.452.5 



CUMPLIMENTO DEL PLAN DE 
GESTION DE RESIDUOS 

SOLIDOS –PGIRS 
 

SOLID WASTES 
MANAGEMENT PLAN 

COMPLIANCE – PGIRS- 



 

DISPOSICION FINAL Y 
APROVECHAMIENTO DE LOS 

RESIDUOS SOLIDOS EN LA ISLA 
DE SAN ANDRES 

 
DISPOSAL AND UTILIZATION 

OF SOLID WASTE IN SAN 
ANDRES ISLAND 



DESARROLLO DEL CONTRATO 
665 DE 2008 -Magic Garden  
 
Estado Actual del sitio de disposición 
final de residuos sólidos MAGIC 
GARDEN.  
 
Se realizaron obras de 
infraestructura para la optimización 
y mejoramiento del relleno sanitario 
y se contrato a un operador 
especializado para su operación y 
mantenimiento 

CONTRACT 665 from 2008 
DEVELOPMENT - Magic Garden 
 
Current Status of the final disposal 
site for solid waste MAGIC GARDEN.  
 
We have done Infrastructure work 
for the optimization and upgrading 
of the landfill and subscribe an 
operation and maintenance contract 
with a specialist operator 



Maquinaria 

pesada para la 

operación  

Bascula de pesaje 

camionera 

Estado Actual del sitio de disposición final de residuos sólidos  
MAGIC GARDEN.  

Vía de acceso 

interior 

Configuración 

de las terrazas  



APROVECHAMIENTO ENERGETICO A TRAVÉS  
DE LOS RESIDUOS SOLIDOS 

Se implementará el Sistema de Aprovechamiento 
Energético a través de los Residuos Solidos en 
cumplimiento de convenio suscrito entre el Departamento 
de San Andrés , Providencia y Santa Catalina, el Ministerio 
de Minas y Energía y el Ministerio de Ambiente, Vivienda y 
Desarrollo Territorial, para la generación de energía a partir 
de residuos solidos como solución definitiva al problema de 
acumulación de los mismos. 

 

In development of agreement  between the Department of 
San Andrés, Providencia and Santa Catalina, the Ministry of 
Mines and Energy and the Ministry of Environment, Housing 
and Territorial Development, to generate energy from 
solids wastes as a final solution to the problem of 
accumulating them. 



LIMPIEZA DE PLAYAS, ZONAS 
COSTERAS  Y MANTENIMIENTO 

DE ZONAS VERDES 
 
 

BEACH AND SHORES CLEANING, 
AND MAINTINANCE OF GREEN 

ZONES 



Tres grupos de trabajo y 
apoyo permanente para 
limpieza de zonas costeras 
y zonas verdes en tres 
sectores: San Luís, Centro 
y la Loma 

LIMPIEZA DE PLAYAS –ZONAS COSTERAS  Y 
MANTENIMIENTO DE ZONAS VERDES 

Three work groups that 
permanently supports in 
the cleaning of shores and 
green zones in the Hill, 
San Luís and North End 



 

 

LIMPIEZA DE PLAYAS –ZONAS COSTERAS  Y 
MANTENIMIENTO DE ZONAS VERDES 

• Se presta este servicio continuo en las diferentes 
playas tanto de north  End como en San Luis , y en 
los espacios públicos la limpieza y mantenimiento y 
para ello se ha efectuado fortalecimiento de recurso 
humano con un equipo de 15 personas que atienden 
no solo estas labores sino también las campañas de 
limpieza y divulgación . 
 
 

• We  offer continually this service in  the  different 
beaches in North end and San Luis, and the public 
places  in the maintanance and cleaning, for this 

•  we have strenghten with 15 people that serve for  
cleaning and information campaings 



Se realizo aproximadamente una campaña cada 
quince días en los diferentes sitios de la isla tanto en 
SITIOS PÚBLICOS con la colaboración de la 
secretaria de infraestructura y del Casyp comando 
Aéreo de San Andrés y Providencia y en LOTES DE 
ENGORDE privados con la colaboración de la Policía 
Nacional , de acuerdo con el código departamental de 
policía, art 250 .Es así como hemos podido llegar a  
la gran mayoría de los sectores de la isla como son 
Sound Bigth, Nueva Ginea, School House,Linval, 
Peper Hill, Barrio modelo, Cove, Barrio Obrero, 
Natanias, Canteras, Atlantico, Back Road, Ciudad 
paraiso, Morris Landing entre otros. 

 
We organized cleaning Campaigns every 15 days 
with the collaboration of the Secretary of 
Infrastructure, Casyp and the National Police, in 
many neighborhood such as Sound Bigth, Nueva 
Ginea, School House,Linval, Peper Hill, Barrio 
modelo, Cove, Barrio Obrero, Natanias, Canteras, 
Atlantico, Back Road, Ciudad paraiso, Morris 
Landing and others. 

CAMPAÑAS DE LIMPIEZA EN ESPACIOS PUBLICOS Y  
LOTES DE ENGORDE  



Campaña lindero aledaño a la paredilla del aeropuerto 
campaña efectuada entre la  UNIDAD DE SERVICIOS 

PUBLICOS y el CASYP 

Se recogió en basuras y chatarras 
depositas en este sitio  
aproximadamente 230 toneladas.  Y se 
acompañó con divulgación de los 
buenos hábitos en el manejo de 
basuras y socialización del comparendo 
ambiental a través de información 
escrita y radiada. 
 

230 Tons were picked up 

 



CAMPAÑA DE RECOLECCION DE LLANTAS 

Se recogieron 12.000 llantas 
aproximadamente las cuales 
fueron aprovechadas para 
soluciones de ingeniería en el 
Magic Garden como un lecho 
drenante y la construcción de 
chimeneas de desfogue de 
gases 

Approximately 12,000 tires 
were collected and used for 
engineering solutions in the 
Magic Garden, like a bed as of 
tires that works as a drainage 
and a gas ventilation sistem. 



RECOLECCIÓN -DISPOSICION Y POSTERIOR ENVIO 
DE CHATARRA Y MATERIALES FERROSOS   

Se recolectaron 800 toneladas 
de chatarras en el sitio de 
disposición que funciona en el 
antiguo Transito,  y 
posteriormente fueron 
trasladadas vía marítima al 
continente colombiano.   

800 tons of iron wastes were 
collected in the disposal site 
that works in the old Transit 
Office, and were later 
transferred by sea to the 
Colombian mainland. 



SOCIALIZACIÓN DEL PLAN  DE GESTION INTEGRAL DE 
RESIDUOS SOLIDOS Y EL COMPARENDO AMBIENTAL. 

POLICIA 
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FOLLETO  
COMPARENDO  

AMBIENTAL 

SENA  



BARRIO  
SANTANA 

ESCENARIOS 
DEPORTIVOS  

CAMPAÑAS DE ASEO Y SENSIBILIZACIÓN 

BARRIO  
ATLANTICO 

NORTH END 
–CENTRO  



BARRIO 
NUEVA 
GUINEA 

CAMPAÑAS DE ASEO EN LOS BARRIOS  

SCHOOL HOUSE 



BARRIO MODELO 

ESQUINA 

JUZGADOS 

 



Destaponamiento de Canales Aguas Lluvias 

vía peatonal 



SEGUIMIENTO A LA PRESTACION 
DE LOS SERVICICOS DE 

ACUEDUCTO Y ALCANTARILLADO 
Y  ASEO 

 

FOLLOW-UP TO THE AQUEDUCT, 
SEWER AND CLEANING SERVICES  

 



NORTH 

END 

LA 

LOMA 

SAN 

LUIS 

COVE 

SISTEMA DE ACUEDUCTO -  ALCANTARILLADO  Y 

ASEO 



Acciones conjuntas  



ACOMPAÑAMIENTOS  

POLICIA 

TRASH 

BUSTERS  

CASYP 

GREMIO DE 

PERIODISTAS 

JUNTAS DE 

ACCION 

COMUNAL  

CESYP 

GRACIAS 

THANKS 


